
Background 

Swedish Youths:

However, little known about:

Swedish Youths as Listeners for Diverse 

English Accents: Discussing the Method

Listener intelligibility (LI)

• How much a listener actually 
understands the speaker’s intended 
message (Munro & Derwing, 2006; Derwing & 
Munro, 2015)

• How to measure: the scores of 
comprehension questions for the 6 
passages & transcripts of the 20 
sentences

4 Constructs

Speakers

• Five university teachers: two from the Outer Circle, 
two from the Expanding Circle and one from the US  
(see Kang & Rubin, 2014)

• Proficient English speakers

• Carry the common features of their own varieties      
(see Deterding 2010, Zielinski 2008, Jeong et al. 2018)

Listeners

• Five intact classes (n =25 ~ 30 per class) of upper 
secondary school students on the academic track

• Each class will listen to one of the five speakers

Materials and Stimuli

• Set 1: Six ‘What are their jobs? passages’ from an 
English 5 national test

• Set 2: 20 true/false sentences from Munro & Derwing 
(1995)

• All speakers will read Set 1 and Set 2

• The stimuli = recorded readings 

Listener Variables
(Questionnaire after the listening session)

• Language background (e.g. L1 and number of L2s)

• English grades

• Self-perceived English competence

• Ways of using English

• Experience with diverse English accents (e.g. Hansen 

Edwards et al. 2018; Kennedy and Trofimovich 2008)

• Attitudes towards different English accents (e.g, Kand

and Rubin, 2014)

interact?

Ways to remove training effect 
for class-by-class listening session (each speaker one class)

• The room will be big enough to set individual listeners 
apart.

• Listeners will have their own computers and earphones 
access to the stimuli on Survey Monkey

supervised to listen to each passage and sentence 
only once

• Sets 1 & 2 will be reverse-ordered for half of listeners. 

• The six passages in Set 1 and 20 sentences in Set 2 will 
be randomly presented to each listener. 

Listener Comprehensibility (LC)

• The ease or difficulty a listener 
experiences in understanding the 
speaker (Derwing & Munro, 2015)

• How to measure: a 9-point rating scale: 
’1’ means ’very easy to understand’ and 
’9’ means ’very hard to understand’, after 
every passage and sentence

Accentedness Perception (AP)

• A perception of how strong or heavy a 
foreign, or non-native accent is (Hansen 
Edwards et. al. 2018)

• How to measure: a 9-point rating scale: 
’1’ means ’no non-native accent at all’ 
and ’9’ means ’very heavy foreign 
accent’, after each of Set 1 & Set 2

Accentedness Acceptance (AA)

• The degree of annoyance and irritability 
that the listener feels (Szpyra-Kozlowska 2014)

• How to measure: a 9-point rating scale: 
’1’ means ’the accent is very pleasant to 
listen to’ and ’9’ means ’the accent is 
very annoying and irritating’, after each 
of Set 1 & Set 2
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show phonological 
features difficult 

for Swedish 
youths? 

• Having high English proficiency through out-of-school input (mostly American English)
• Motivated to learn and use English
• Favouring American accents (Norrby, 2014)

• How are they as listeners for diverse English accents?
• Are they ready for international/globalised communication?
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